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lozeu, Főtér Biedermann-p&lola, íüldezmt, 
az udvarban hátul.

Szilágyi halála után.
Még alig temették el Szilágyi 

Deztiőt és máris megindultak a 
kombinációk arra vonatkozólag, 
hogy mi lesz már most a politi­
kában ? Micsoda komplikációkat 
okozhat ez a megrendítő haláleset 
a Széli-kormányban, vagy a párt­
ban ? A sok mindenféle tarka­
barka kombinációkat egyenkint le 
nem jegyezzük. Ilyenkor könnyen 
szárnyra kelnek a bolondnál bo­
londabb hírek.

Egyet azonban, amely a vi­
szonyokat eléggé jellemzi, mégis 
kénytelenek vagyunk feljegyezni, 
mert nem minden logika nélkül 
való.

Ez a kombináció pedig a 
körül forog, hogy Szilágyi Dezső 
halála esetleg Széli Kálmán visz- 
szavonulását eredményezhetné.

A dolog ugyanis úgy áll, 
hogy Széli Kálmán eddig mindig 
két tányezőt játszott ki egy ellen. 
Ha Apponyiék álltak elő valamely 
teljesithetlen követeléssel, akkor az 
volt a felelet, hogy Tiszáék és 
Szilágyi Dezső nem akarja. Ha 
Tiszáékat kellett volna kielégí­

tenie, rendesen az volt a felelet, 
hogy Apponyiék és Szilágyi neaa 
akaiják.

Most azonban az egyik té­
nyező lelépett a cselekvés szín­
teréről és nem lehet szó róla 
kapcsolatban egy másikkal a har­
madik ellen.

Ezért nem lehetetlen, hogy 
Szilágyi Dezső halála végső ered­
ményében Széli Kálmán helyzetét 
oly kellemetlenné teheti, hogy 
visszavonul.

Ismételjük, hogy mindez csak 
kombináció s nagyon is nincs 
kizárva az sem, hogy ha az egy­
mással erősen divergáló elemek ! 
közt az összeütküzés elkerülhetet­
lenül bekövetkezik, Széli Kálmán 
vagy az egyik, vagy a másik 
tényezőhöz fog csatlakozni, tudni 
ülik vagy a volt nemzeti párthoz, 
vagy Tiszáékhoz és egyikkel- 
másikkal megy tovább.

Akárhogy áll ez a dolog, 
bizonyos, hogy Szilágyi Dezsőnek, 
mint a magyar politika egyik 
legnagyobb tényezőjének kidőlté­
vel igen nagy változások, átala­
kulások és eltolások mennek majd 
végbe a politikában. Hogy olyan

aspirációk, melyek eddig csak 
bujkálva jártak és nem mertek 
túlságos zajt ütni, most egyszerre 
v«gy lassankint hangosakká fognak 
válni. A jövő majd megmutatja, 
mi lesz az eredménye politikai 
életünkben a Szilágyi Dezső el- 
hunytának.

Örülj magyar!.,.
— Amikért ujonguuk. —

Hát nem boldog a magyar, mikor 
egyezerre két örömhír íb járja be a-e. 
országot? Az egyik az, hogy Károly 
kir. hercxeg, Ottó herezeg fia, majdnem 
a magyar trón várományosa, nem pusi- 
tán timsztikai kiránduláson vau Magyar- 
országon, hanem tanulmányúton; taná­
rai azt az utasítást kapták, hogy a 
herczegnek oktató felvilágosításokat ad­
janak a látottakról.

No lám, micsoda édes dolog ; a 
j leendő magyar király vagy két hétig 

osztrák katonatisztek oktatása szerint 
tanulmányozni fogja az országot! De 
azért ő is, atyja is, nagybátyja is, egész 
fenséges és felséges családja továbbra 
is Ausztriában fog lakni, azért továbbra 
Erzherzog von Österreich fog maradni 
és soha sem ő, sem semmiféle rokona 
nem fogja fölvenni a czimóbeu a m. 
kir. herczegi elnevezést, melyet mi ide­
haza portálunk és amelyről elég boto-

A gyerek.
— Jean Richepin. —

I.
A háború idejében volt. Egy a poro­

szoktól elhagyott faluba vonultunk be. 
Mindenütt pusztulás. A házak előtt a búto­
rok kiszórva, itt-ott égve egy-egy boglya, 
“ szobákban a félig ürea, törött üvegek, 
felfordult ágyak.

Az egész faluban senki sem volt. A 
parasztok még a katonák előtt elmenekül­
tek s most a katonák is eltávoztak.

Egyszer csak egyikünk, egy nagy 
szakállas, öreg katona hangját hallott. 
Egy kis tizenkét-tizenhárom éves fiút vi­
gasztalhatott, a ki szivet hasogatólag zo­
kogott.

— Ígérem, hogy utólórjük őket. Ne 
sírj. Majd adok neked egyet megölni.

Nem értettük. De most, hogy a had- 
tiagy egV lámpát gyújtott meg a setét 
istáié1",,, . mindent láttunk. A jászol mel- 
lett, egy szögletben két holttest feküdt, 
Fent a falon pedig két vér és velőfolt. A 
hullák egymás kezét fogták.

— Apám! Anyám — sirt a kis fin 
— nem hallgatva vigasztaásunkra.

Végre is elcsendesedett s elbeszélte 
a történteket. A parasztok már három nap­
pal előbb elmenekültek a faluból az ulá- 
nusok közeledtének hírére s csak az apja, 
meg az anyja maradtak ott; a poroszok 
eljöttek s mindent elpusztítottak; mikor el­
mentők, az apa nem tudta megállani, 
hogy ne szidja őket össze. A tiszt felpo­
fozta a parasztot, ez rávetette magát, hogy 
megfojtsa; a tiszt a parasztot feleségével 
együtt ttz istállóba vitette s főbelőtte re­
volverével.

Oh — mondá a fiú — majd megis­
merem ón azt a gazembert s őtet is meg­
ölöm !

És hirtelen a hadnagy fele fordulva 
bemar azt kérdezte:

— Bevesz katonának P
A hadnagy megértette, hogy nem ke­

serítheti el végleg a szegény kicsit s még 
mindig lesz elóg idő arra, hogy megmondja, 
hogy nem szokás ilyen gyereket bevenni.

— Be, mondá.
— Hát akkor adjatok egy puskát s 

megyek poroszt ölni.

— Ninos most puskám, kis bárétom. 
Jer velünk a városba. Ott majd meg­
látjuk.

Kissé megvigasatalódva ez ígérőt 
folytán, bejött a házba a fiú, mig mi jól- 
rosszul elföldeltük szülőit.

Másnap velünk jött. S minthogy már 
nemsokára elfáradt, egyikünk felültettük a 
bornyujára s igy haladt tovább a menet.

Másuap és harmadnap a gyermek 
velük maradt, senkinek sem volt bátorsága 
megmondani neki, hogy fiatal még katonának. 
Napról napra hevesebben követelt fegyvert, 
s dühösködött, hogy még nincs felöltöztetve.

— Ha holnap elutaznak s nem lesz kés, 
neai vi. znek m gukkal.

A nap éppen karácsony volt.
Elhatároztuk, hogy megvárjuk az éjfélt, 

s vacsorát rendeltünk. A gyereket korább 
lefektettük s megígértük, hogy felköltjük. 
Ezt én vállaltam magamra.

Tizenegy és fél órakor elmentem utána 
hogy felköltaem. Az emeleti kis szobában 
hideg volt, a gyertya fénye nem költötte 
fel a fáradt gyermeket. A régi szokáshoz 
hiven két kis ozipőjét oda tette a tüsetli u 
kandalló elé, gyermekies bizodalmában Az

Van szerencsém a lisztéit "TZDA c!CC kávéh6z,lt (Csapó-utczán) átvettem Fő­
közönséget értesíteni, hogy a JJ-L O X J-D figyelmem lesz vendégeimnek tisztán 
kezelt italokkal szolgálni. Borokat kiválóiig a tetmelőktől szerzem be és igy jó bort olcsón 
adtatok. Billióid liaiználat ttgy nappal, mmt éjjel a városban a legolcsóbb. Fővárosi és helyi 
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rul állítjuk, hogy ez is tavtoxéka a 
cs'Sszáii hál tagjai hosszú czimlajstro- 
mának.

Tartozéka lohet jog szerint, de 
erről a jogról meg saját törvényeink 
is mogfelejtkcznek, amennyiben mint a 
császári és királyi ház teljes korú fó- 
herczegeiről emlékeznek meg a hercze- 
gekröl, de soha m. bir. herezagekröl.

Nem is volna ajánlatos ilyeneket 
emlegetni, mert az udvari kanczellária 
irgalmatlanul kitörölné a nem létező 
czimet a király elé terjesztendő javas­
latokból.

Szóval van „és Magyarország apos­
toli királya“, de nincs magyar király 
és nincsenek még „és magyar királyi 
herezegek“ sem, mert ilyet a kiegyezés 
nein statuál ; az „Erzherzog“ vagy akár 
a „Kronprinz von Österreich“ nekünk 
hivatalból is idegen és hozzánk turisz­
tikai kirándulásra vagy tanulmány­
útra jön.

A főherczeg urak idegenek voltak 
és idegenek maradnak éa ha Budapestre 
jönnek, hotelbe szállnak, mint idegen 
emberhez illik ; nem is tartják érde­
mesnek itt házat venni vagy építeni, 
holott Bécsb; n mindegyiknek Van háza 
és udvartartása.

Fogadást nyerhet bárki, hogy a 70 
osztrák főherczeg közül 60 Magyaror­
szágnak színét sem látta ; a többi tiz 
is csak ügy látta, ha itt katonáskodott 
és germanizált vagy véletlenül valami 
parádéra ideparancsolták egy két napra, 
vagy legfeljebb hétre. Még a Magyar- 
országon lakó Frigyes főherczeg is, a 
ki a leggazdagabb magyar földlirtokos, 
elkirülí a mogyar fővárost ós nem ér­
demesíti arra, hogy itt házai vegyen 
vagy építsen, pedig igen jói festene a 
párisi udvar helyén a Klotild-háznak 
és a király házának egy méltó pen­
dent) a.

No de azért örvendjünk; Károly 
főherczeg két hétig nem mint turista 
járja be ezt az országot, hanem tanul­

mányúton van és egy arató ünnepet is 
végig nézett, amelyen a nemzeti szili­
ben íölsall ragozott ökrökre azt mondta, 
hogy nagyszerűek.

Korszakalkotó mondás, csakugyan 
nagyszerűek esek a magyar ökrök.

POLITIKAI HÍREK.
A Ház jövő elnöke. Ismeret s 

dolog, hogy az uj Ház elnökéül Szi­
lágyi Dezső volt kiszemelve, aki haj­
landónak is nyilatkozott e tisztségnek 
u bólí elfogadására. Azt is tudjuk, hogy 
Perczel Dezuo a Ház jelenlegi elnöke 
sohasem volt rokonszenves egy páit 
előtt sem, sőt utóbbi időben még a 
Báiffy kük se volt megelégedve mű­
ködésével, Újból jelölése tehát szóba 
se kerülhet. Mint beavatott forrásból 
értesülünk, a Ház uj elnöke Darányi 
Ignácz földmivelési miniszter lesz. Hír 
szerint ebbe a jelölésbe már Széli 
Kálmán miniszterelnök is belenyugo­
dott, habár neki eredetileg az volt a 
szándéka, hogy a volt nemzeti párt 
valamelyik korifeusát ültesse az elnöki 
székbe. Már egyszer megírtuk, hogy 
Szabó János, a kúria elnöke az őszszel 
nyugalomba megy és helyét Wlassics 
Gyula kultuszminiszter fogja elfoglalni. 
Ily módon a kabinetben két hely fog 
megüresedni, melyeknek betöltése nem 
kis gondot fog okozni Széli Kál­
mánnak.

A pozsonyi mandátum. Egy po­
zsonyi nemet lap jelenti: A pozsonyi volt 
nemzeti párt tagjai tegnapelőtt este gróf 
Apponyi Albertiéi, ki Szilágyi temetése 
után a szabsdelvüpárt klubjába ment, tele­
fon utján érintkezésbe léptek ós egész 
ftrmaszerüen megkérdezték, vájjon Apponyi 
hajlandó volna-e elfogadni az I. kerület kép- 
viselőjelöltscgét. Gróf Apponyi a leghatáro­
zottabban kijelentette, hogy bármennyire 
megtisztelő rá nézve a felajánlás, nem haj­
landó Pozsonyban képviselőjelöltnek fellépni.

E végleges elhatározását azzal indokolta 
hogy nagy bálara van kötelezve jászberényi’ 
választói iránt s hogy ezért pozsonyi barátai 
kedvéért, kik irán. régtől fogva teljes szim­
pátiával viseltetik, mostani mandátumáról 
illetve egy esetleges újabb jászberényi je’ 
löltsój.íől ne >. mondhat le.
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ártatlan nem tudta, hogy apja anyja halá­
lával a kis Jézus is meghalt s csendesen 
pihegve várta a boldog ébredést. S milyen 
csalódás fogná érni reggel. Mennyivel ár 
vábbnak fogja magát érezni.

Hirtelen egy gondolatom jött.
Meghagytam, hogy ne költsék fel, amig 

vissza nőm jövök s elsiettem egy fegyver­
gyároshoz, akinél még nyitva volt a bolt,

Éjfél előtt pár porczczel már újra ott 
voltam. Mindenki várt rám.

— No mit jelent ez P kérdő az a nagy 
szakállu katona.

— Majd meglátod. A gyerek aluszik 
még, ugy-oP

— Persze !
Fellopóztam hozzá, anélkül, hogy meg. 

mondtam volna, mit akarok.
— Most már hívják le, mondám vis­

szatérve, de csak innen.
Kopogtunk, kiáltoztunk s majdnem 

azonnal láttuk megjelenni a fiút, egy ing j 
ben katona sapkával a fején, töltény tartó j 
vetve a vállára s a kezében kis lovaskara- i 
bélylyal. j

Karácsony 1 kiáltó. A kis Jézus puskát j 
hmco't.

VIDÉK.
Villámcsapás a föld alatt. Vaj. 

dahunyadról Írják: A minap történt a lu­
péiéi kőszénbányában, hogy egy munkás 
hozzáért csákányával az alacsony boltoza­
tó“ végighúzódó villamos dróthoz s az áram 
agyonaujtoíta. Tegnap hasonló módon sze­
rencsétlenül jártak: Klopka András, Minije 
«juon és Ziuba Dimitru, a kik közül az 
első már meghalt. Elszállításuk után egy 
negyedik munkást is megölt az érám. A* 
áldozat Gercu Teofil tizennégy éves fiú, a 
ki bámulva nézegette a veszedelmes drótot 
8 hitetlenül csóválgatta a fejét. As arra 
járó felügyelő rászólt: „Hozzá nr, nyúlj, 
mórt akkor meghalsz!“ Alig mant néhány 
lépésnyire, a kételkedő fiú belekapaszkodott 
a drótba, a mire a földre zuhant; a visz- 
szasiető felügyelő már halva találta.

Meghalt a lakodalma nap- 
J&Q. Hálom napig tartott a rabéi bíró 
fiának a lakodalma. Mulatott az egész 
falu Varga Mihály esküvőjén, mikor 
pedig szétoszlott a vendégsereg, a bol­
dog fiatal férj is kiment az utczára, 
hegy elkísérje a násznépet. Volt benne 
jó sok bor s az ártézi kút karfájára 
támaszkodott, beleesett a vízbe és meg­
fullad;. Mire ráakadtak a csalábeliek 
a fiatal férjre, már halott volt. A falu- 
b.ii. nagy részvét kiseri a fiatal asz 
szonyt, a falu legszebb leányát, a ki 
mirtuszkoszoruval a fején jutott az öz­
vegyek sorába.

Hideglelés ellen — gynfamóreg.
Szörnyű kunmlássnl gyógyította magát egy 
polgárasszony Ó Becsén, a miről tudósítónk

II.
Másnap elutaztunk. Négy nap múlva 

a poroszokra bukkantunk.
R-ggel volt, egy csalitos helyen. A 

bokrétára tapadt köd foszlányokra szakadt a 
puskák villámaitól. Alig lehetett látni. Hir­
telen nagyot kiált a gyerek:

— Ott van, ott. látom, a megett a nagy 
fa megett.

8 egy magános fát mutat a tisztá- 
so», a amely mögött valóban egy lovag lét­
szák mozogni. Felismerte az ulánus tisztet. 
Oda akart rohanni. A mint felugrott, fede­
zetten maradt s hányát esett egy golyóval 
mellében.

A tiszt lőtte le revolverével.
— Gyáva, kiált egy katona s biztos kéz­

zel lassan ráfogta a puskát.
A tiszt lovának egyik lábát eltörte a 

golyó s testében megakadt.
— Előre I Bosszuljuk meg a kicsit 1 

futva rohantunk át a tisztáson.
A poroszok, vezetőjüket a földön he­

verve látva, megfutottak. Az a katona el­
sőnek érkezett a tiszthez « egy golyó el­
vitte r. sapkáját, ami úgy elrepült, mint 
egy madár.

Csak tovább, jó emberi mondá 
megmarkolva csuklóját aczél kezével.

A revolver többi lövése a légbe sóit 
el, a katona kiragadva foglyát a ló alól, 
térdét a mellére tette.

— Hozzátok idő a kicsit — kiállít.
Az már hörögni kezdetit.
— Nem lehet, mondák — haldoklik,
■ Menydörgettét — kiálta az öreg, 

az még sem lehet, hogy elégedetlenül tá­
vozzék el. S felkapva a tisztet hóna alá, 
odavitte a gyerek mellé.

A gyermek mosolygott s az élet viex- 
szatért belé.

— Gyáva — mormolta.
Egy fának támasztották a a katona 

terdre nyomta előtte a tisztet.
Öld meg, kicsikém, öld meg! tu­

dod, hogy megígértem.
A gyermek görcsösen forgatta a föl­

dön fekvő karabélyt. Hirtelen, gyors moz­
dulattal összeszedve minden erejét, ami még 
csak volt, az agyat sebesült kebléhez szo­
rította s a csövet a német arczánnk irá­
nyozta s elhúz te a ravaszt.

— A tiszt feje szét volt zm.va s a 
gyermek halott.
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R kővetkezőket Írja: Tegnap megmérgezte 
magit Sánta Mihályné Szerda Katalin. — 
Reggel, mikor az ura munkára ment, még 
örvendve mondta neki, hogy tud már jó 
orvosságot a hideglelés ellen, el is készí­
tette. A délben hazatérő ember halva ta­
lálta feleségét, a ki három csomó gyufát 
áztatott le és azt mogitta. Mire az orvost 
kihívták, óriási kínok között kiszonvedett. 
Most azt kutatja a rendőrség, hogy vájjon 
ki adta a szerencsétlen asszonynak azt a 
tanácsot, hogy hideglelése ellen gyufaolda­
tot igyék.

Szerencsétlenség as Örkényi 
gyakorlótéren.

— Saját tudósítónktól. —

Borzasztó szerencsétlenség történt 
tegnap a főváros közelében, az Örkényi 
tüzérségi gyakorlótéren.

Négy gyermek egy még ki nem 
égett robbanó ágyúgolyót talált a gya­
korlótéren, bontogatni kezdte, kővel 
ittögette, igoem a lövedék felrobbant 
s a három gyereket halálosan, egyet 
pedig súlyosan megsebesített.

A katonaság azokat az ágyúgolyó­
kat, a melyeket az Örkényi gyakorló­
téren ellődöx, a megtalálójától valami 
csekély összegért vissza szokta váltani 
s ezért a gyakorlatok után rendesen 
egész sereg gyermek csatangol a téren, 
kilőtt golyót keresve, hogy pár krajezár 
haszonkor, jusson. Tegnap is igy történt 
a dolog.

Négy Örkényi fia, a tizennyolez 
éves Doricsák József és a három Gar- 
sik testvér, a 15 éves András, a 13 
évos János és a 12 éves György vala­
hol a földbe helefuródva egy robbanó 
lövedéket találtak. Nagy örömmel ásták 
ki a földből, azután félre ültek vele, 
először nyifogatni kezdték, mikor pedig 
ngy nem boldogultak vele, téglával ver­
ték, hogy összezúzzák s hozzájussanak 
a tartalmához. Ekkor rettenetes dolog 
történt.

A bomba az ütésre iszonyú dördü­
löd felrobbant, darabjai szerteszóródtak 
c)súlyos sebeket ejtettek a négy fiun, a 
kik jajgatva, vonagló testtel terültek el 
ti földön.

A robbanás óriási zajára a közeli 
házakból elésiottek az emberek s csak­
hamar rátaláltak a vérbefagyott négy 
gyermekre. Rögtön telefonoztak be 
Budapestre a mentőkért, a kik két ko- 
«sival iudultak ki dr. Virosztek Győző 
Parancsnoksága alatt a szerencsétlenség 
színhelyére. Ott bekötözték a sebesül- 
leket, i.ztán behozták őket Budapestre 
a Rókus-kórházba

Az ufc nagyon sokáig tartott, mert 
a szörnyen össxeronosolt tagú fiukat 
<‘8ak lépésben lehetett szállítani A se­
besültek közül Garsik Andrásnak a 
jobb felsőkarja van összezúzva s a mell­
kasa szétrombolva, Garsik Jánosnak 
|umd a két láb«?, teljesen szétroncsolva, 
Goricaák Józsefnek szintén mind a két

lába össze van zúzva, azonkívül a jobb 
felső karja is el van törve.

Ennek a háromnak a sebesülése 
f'lyan súlyos, hogy alig érik meg a reg­
gel. Garsik György sebe szintén súlyos, 
de nem veszedelmes, a jobb lábaszára 
van összezúzva.
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Elpusztult község.
— Baját tudósítónktól. —

A szombati vihar, mely több helyen 
óriási károkat okozott, teljesen elpusztította 
a kis Béíiye községet, a melynek lakosai 
hajléktalanokká lettek s e mellett többen 
életüket vesztették.

Szombaton délben óriási szélvihar ke­
rekedett, mely egymásután kapkodta le a 
házak tetejét és tördelte ki a gyümölcsfá­
kat. A szélvihar nehéz sötét felhőket haj­
tott össze. Az emberek, kik felismerték a 
veszély közeledtét, iparkodtak jószágaikat 
beterelni, de alig jutott erre idejük, mert 
már délután 2 órakor megeredt az eső, 
mely valóságos felhőszakadássá változott.

A hegyekről lefutott víztömeg hama­
rosan elsodorta az útjában állott hásakat s 
minthogy a katlanban épült kis faluból a 
vizeek nem volt gyors lefolyása, elöntötte 
az egész falut, úgy hogy az emberek kény­
telenek voltak a szél által lesodort házte­
tőkre menekülni.

A gyenge anyagból épült házak mind 
bedőltek. Csak a templom, iskola és a köz­
ségháza maradt meg, de ezoknek a tetejét 
is erősen megrongálta a vihar. Délután öt 
órakor állott el aa eső s ekkor a mentés­
hez láttak az emberek Még as nap 14 ha­
lottat húztak ki a romok alól.

A lakosság m .vhaáilománya és egyéb 
lábasjóssága majdnem teljesen odaveszett. 
A kár eddig még nem volt megállapítható. 
A szükséges intézkedések megtétele vé­
git a főszolgabíró tegnap a helyszínre 
utazót:.

Mérgezéssel védolt hajdú.
A feleség vallomása.

Borzasztó váddal illette tegnap 
egy beteg asszony az urát. Szinte hi­
hetetlenül hangzik a vád, de mert töb­
bek előtt tétetett meg, mégis a való­
színűség látszatát hordja magán. Teg­
nap délután egy szivgörcsös asszonyt 
vittek be a kórházba, ki azonkívül 
folyton arról is panaszkodott, hogy mng 
van mérgezve s a mérget saját férje 
adta be neki. Először ott sem akarták 
elhinni beszédét, de mikor sok mellék- 
körűim $uy mellette szólott, felvették 
vallomását, melyet a következőkben is­
mertetünk.

A mérgeséé elősmányei.
Szálló Imre, a főszámvevő szolgálatára 

rendelt városi hajdú, ki egyszersmind ház­
mester is a Bethlen-utczai 14, sz. házban, 
már régebb idő óta ráunt a feleségére e 
ebből kifolyólag gyakran volt veszekedés 
köztük. Pár nap előtt az asszonynak fülébe

jutott, hogy férjének ogy a Nagyerdőn szol­
gáló cseléd személyében szeretője van.

E miatt a házaspár annyira összezör­
dült, hogy a férj késsel támadt feleségére! 
as asszony pedig olyan erős szív görcsöket 
kapott, hogy a házbeliek orvosért szalad­
tak. Az előhívott Szalay dr. rendelt is va­
lami kanalas orvosságot, melyet az asszony 
mind tegnapig szedett.

Megmérgezett az uram !
Tegnap reggel az asbzony felsör- 

gette az ugyanazon udvarban lakó Blum 
Sámuelnél s berohanván hozzá, kérte, 
nehogy valamikép beengedjék az urát, 
mert megak^rta ót most is mérgezni. 
A zajra bement Blumékhoz Fried Ja­
kab könyvelőnek Kiss Zsuzsánna nevű 
szakácsnéja is és kettőjük faggatására 
az asszony a következőket rnondá nekik :

Ma reggel a % uram odajött hoz­
zám, kérdezősködött, hogyan érzem ma­
gamat s mikor mondtam, hogy még 
mindig rosszul, odanyujtotta az orvoa- 
ságos üveget, igyam belőle. Ittam is, 
de mindjárt az első kortynál észre vet­
tem, hogy borzasztóan égeti a torko­
mat, odaszaladtam hát a kredeuozen 
lévő tejhez s hamar megittam, hátha 
attól jobban leszek. A férjem erre ne­
kem rontott és fojtogatni kezdett, ehol 
a nyakamon a keze helye.

Ne kérjék az orvosságot!
Időközben előkerült Szabó Imre, a 

férj is. Kiss Zsuzsáana odaszólott nek,hogy 
jé volna orvost hívni az asszonyhoz. A férj 
azonban elutasította azzal, hogy nincs már 
rá szükség, mert ő már volt orvosért. Ké­
sőbb aztán Kiss Zsuzsánna faggatni kezdte 
Szabót, hogy hová tette azt az orvosságos 
üveget, amiből feleségét megitatta s felszó 
litotta, hogy adja elő.

Ne kárjók tőlem ast az orvos­
ságot, mert örökös börtönre juttat 
nak vele! válaszoló Szabó, ezzel — a 
szekácsné állítása szerint — elszaladt s 
valami tárgyat átdobott a palánkon.

As eltűnt takarékkönyv,
A házbeliek közbenjárására az as­

szonyt tegnap délután bevitték a városi 
közkórbázba, az esetet pedig bejelentet­
ték a rendőrségnek. Bardécz rendőrbiz­
tos kikérdezte az asszonyt, kinek azon 
ban a torka annyira ös*ze van égve, 
hogy alig tud beszólni, azután pedig 
hozzáfogott a nyomozáshoz. A nyomo­
zás folyamán az a meglepő körülmény 
derült ki, hogy az asszonynak 332 
frtos takarékpénztári könyvét a férj 
már napokkal azelőtt magához vette 
s az arra betett összeget a takarék­
pénztárból kivette. Szabó mégis csak 
forralt valamit a felesége ellen. Ezen 
gyanuok és az asszony vallomása alap­
ján Bardócz biztos a férj felkeresésére 
indult s őt komaasszonyánál, Sigér 
Dáníelnénél feltalálván, kitartó* atta.

Legsajnosabb az egész dologban, 
bogy a magáról megfeledkezett haj­
dúnak 3 gyereke van, kik most a 
szomszédok jószívűségére vannak utalva.

S .u
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Kz ügyben úgy n további nyo­
mozás, mint az orvosi vizsgálat fo­
lyamatban van.

*

ÚJDONSÁGOK.
Szerencsétlenség a helyi- 

vaauton.
Tegnap délben kevéssel 12 éra 

után mogtöbbenté szerencsétlenseg tör­
tént egy fiatal 15 éves leánynyal. Még 
néhány perczczel az előtt gondatlanul 
ffirdött a Margit-fiirdő uszodájában s 
az egészség rózsa pírja borította szép 
fehér arcsát. Kevéssel azután, mik r a 
helyivasutra felakart szá’lani elesett, a 
vonat kerekei keresztül gázoltak testén 
s most ott fekszik súlyos betegen a 
kórházban. Arezáról eltűnt az élet 
rózsa pírja, helyét a halál sápadtsága j 
váltotta fel, szép szelíd vonásai meg- j 
változtak az irtózatos kíntól, melyet j 
kiállott.

A fájdalmas esetről szüleit a déli i 
órákban értess!tették. Atyja távol van j 
a várostól s így a lesújtó hirt édes | 
anyjával közölték, ki ennek hallatára I 
ájultan rogyott össze. A fájdalomtél j 
megtört asszony a kórházban is elájult, ' 
látva beteg gyermekéi;, ezemefényét, kit 
m ndenekfelett szeretett. A szerencsét­
lenség hire villámgyorsan terjedt el a 
károsban és mindenki megdöbbenve 
hallgatta az eset részleteit, melyről tu­
dósítónk a következőket közli velünk:

Körülbelül 12 óra néhány perezkor 
indul a helyi vasút a Margit-fürdő meg­
állóhelyről. Ugyan ebben a pillanatban 
érkezett oda Schweitzer Róza, Schweitzer 
József gépkereskedő 15 éves leánya is. 
Látva, hogy a vonat megindul, futásnak 
eredt s a középső kocsi első hágcsójának 
vasát megragadta, hogy a mozgó vonatra 
felszálljon. Ugyanekkor egy fiatal ember 
hajolt ki o. kocsi karfáján és előzékenység­
ből megfogta Schw.átzer Róza karját, hogy 
segélyére legyen a felszállásnál. Á boldog- 
ta'an leány lába megcsúszott és vissza 
esett.

Ijjedten engedte el a jobb kezében 
levő tartóvasat, de a fiatal ember keze 
erősen szorította a leány karját s nem en­
gedte elszabadulni. Biztató, bátorító hangon 
szólt, hogy csak lépjen fel, ne féljen, nem 
lesz semmi baja. Körülbelül 44 méternyi 
hosszú utón vonszolta igy magával u leányt. ! 
Az izgalmas jelenetnek tanúi a vonat után 1 
szaladva kiáltoztak a mozdony vezetőre, 
hogy álljon meg, de az mit sem hallott 
ezekből s mind inkább nagyobbodó sebes­
séggel ment tovább.

— Az Istenért kérem bocsásson el, ! 
hiszen elesem, — mondó a leány.

A fiatal ember a fasor kezdeténél el- ! 
engedte a leány karját, ki jobb oldalára 
dőlve elterült a földön, Ballába az esés 
következtében a kocsi kereke alá került s azt 
térden alul teljesen összezúzta. A fájdalom 
hangos kiáltása önkéntelenül hangzott el a j
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leány ajkáról, melyre a vonaton ülő dr. 
Somogyi látva a szerencsétlenséget gyorsan 
leugrott a vonatról és segélyére sietett a 
leánynak. Gyors intézkedéseinek köszön­
hető, hogy a leányt az elvérséstöl meg­
mentette. Kevéssel azután a kórházban fe­
küdt, hol összetett kézzel kőnyörgött, hogy 
édes anyjával ne közöljék szerencsétlen­
ségét.

Négy orvos állta körül a beteg ágyát, 
névszerinti dr. Horváth és Kozma kórházi, 
dr. Varga Emi! kerületi és dr. Somogyi 
magán orvosok, kik hosszas tanácskozás 
után határozták el a műtét végrehajtását, 
melyet dr. Kozma kórházi orvos sikerrel 
hajtott végre. A műtétet térden felül vé­
gezték,

* Személyi hír. Simonffy Imre 
kir. tan. polgármester tegnap délután 
Neuhemből hazaérkezett. Hivatalát a mai 
nap ismét elfoglalja.

* Iparos tanoncsiskola Debre­
cenben Az iparos tanoncziskola létesí­
tésének érdekében tárgyalt tegnap a köz- 
igazgatási bizottság. A kerületi tanfelügyelő 
jelentése szerint, annak sürgős felállítása, 
már halaszthatatlan. Kér sürgős intézkedé­
seket arca, hogy a tanács mielőbb készítse 
cd a tanoncziskola tervezetét és terjessze 
fel jóváhagyás végett a miniszterhez. A 
bizottság ez értelemben határozott.

* A „Tiszavldéki Dalosszö-
vetség“ pályázata. Mint. minden 
évben, úgy az idén is a dalosszövetség 
100—100 korona pályadijjal nyílt pá­
lyázatot hirdetett egy férfi négyes rati- 

I dalra és egy magyar népdal egyvelegre.
! A pályázat julius 1-én járt le s beér- 
I kezett összesen 26 mü. A szövetség 
j szabályai szerint a pályamunkákat a 
j tagegyesüknek karnagyai együttesen bi- 
I rálják meg. Folyó hó 7-én — ezerdán 

— délután városunkban jönnek össze 
a karnagyok, hogy oda ítéljék a pál­
mát s ezzel együtt a pályadijat a két 
legérdemesebbnek és legjobbnak talált 

I mü szerzőjének. Az ítélet kihirdetése,
I valamint a jeligés levélkék felbontása 
I sz augusztus 25-én tartandó közgyülé- 
I sen fog megtörténni s a dijat nyert 
I müvek a jövő évi szövetségi dalos ttn- 
! népségen fognak mint összkarok elő- 
t adatni. A múlt évi pályázaton mind a 

két dijat dr. Bródv Miklós nagykárolyi 
fiatal zeneművész nyerte meg s ezen 
két kitüntetést és pályadijat nyert kar­
ének augusztus 21-én este fog a szín­
házban olőadatni az összes dalegyletek 
által együttesen. Volt alkalmunk már 
ezen kér, férfi négyest hallanunk s hisz- 
szük, hogy az összes dalegyletek — 
több mmt 500 énekes — előadásában 
a két mü szépsége hatalmasan ki fog 
domborodni.

* Megadóztatott mulató társa 
■ág. Harangi Bálint debreczeni lakos csa­
ládjával és számos ismerősével mulatni men­
tek ki a közel fekvő Ssepes- Sóstóra. A 
mulató seregnek volt rá gondja, hogy étel­
ital legyen bőven. Felpakoltak a koesikra 
sült csirkéket, sonkát, szalonnát és még |
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minden más harapni valót, továbbá szom­
júság ellen egy közepes nagyságú hordó 
sört. A Sóstó vendéglőjének bérlője öröm­
mel látta közeledni a vendégekkel telt 
kocsikat és már kezdte számolni, hogy hova 
fogja fordítani azt a nagy summát, amit 
ezektől remélt árulni, csak azután látta 
nagy bánattal, hogy söröshordó is van a 
kocsin. Gondolt egyet a vendéglős és meg. 
állította a kocsit és követelte, hogy adja­
nak neki egy forint birságdijat, mert külön­
ben elveszi a sört. Az érkezők a vendéglős 
önkényes eljárásának sehogy som akarták 
alávetni magukat, csaptak olyan hét or­
szágra szóló csetepatét, hogy az egész Sóstó 
oda sereglett bámulni a perlekedőket. Ha­
rangi Bálintot dühösitette fel legjobban a 
vendéglős beavatkozása, mérgesen rontott a 
vendéglős felé és bizonyára vér folyt volna, 
ha higgadtabb társai vissza nem tartják. A 
társaság egyik békeszerető tagja ekkor 
megfizette a vendéglősnek a követelt össze­
get és azután békességben letelepedtek 
mulatni. Harangi Dánielnó, mint értesülünk, 
a rendőrségnél panaszt emelt a vendéglős 
ellen.

* Eljegyzés. Fuchs Ignátz S.-A.- 
Ujhelyről f. hó 4-ón jegyet váltott Irinbaum 
Katicza kisasszonynyal, Liener Sámuel hely­
beli polgár sógornőjével.

* Telje» szünet a törvényszék­
nél. A debreczeni törvényszék szüneti ta­
nácsa e héten nem tart bűnügyi tárgyalá­
sokat. Az ünnepi szüneteket kivéve az 
e. ész évben csupán ez az egy hét van, 
melyben a törvényszéknél teljes szünetet 
tartanak. Azután meg rövid ideig a szüneti 
tanács működik, mig a jövő szeptember 
lónapban ismét minden a régi kerékvá­
gásba tér vissza. Ugyanazon hónapban már 
esküdtszóki tárgyalások is lesznek.

* Az iparhatóság köréből. A
debreczeni rendőrfőkapitányság mint első­
fokú iparhatóság a múlt hó során külön­
böző iparágak önálló gyakorolhatására 27 
egyént látott el iparigazolványnyal.

* A Tiszavldéki Dalosszövetség
Debroczenben. A „Tiszavidéki Dalos- 
szövetség“ augusztus 24., 25-én tartandó
ünnepségének sorrendje. —Augusztus 24-én 
a déli és délutáni vonatokkal érkeznek vá­
rosunkba a vidéki tagogyletek s az állomá­
son ünnepélyesen fogadtatnak a helybeli 
egyesületek által. A főfogadtatás a délután 
fél 4 órás vonat érkezésekor történik, a 
mely után az „Egyetértés“ zenekarának 
kísérete mellett az összes egyletek zászlók 
alatt a főiskolába vonulnak, mint a mely 
helyen lesz elszállásolva a vendégek túl­
nyomó része. Délután 5 érakor a városi 
színházban öszpróba az előadandó ősszkar- 
rokból, este 7 órakor pedig hangverseny a 
színházban, melyen az összes dalegyletek 
együttesen énekelnek. Ezen hangversenyen 
részt vesz még Tomm Béla székesfehérvári 
zeneakadémiai tanár ur is s igy alkalmunk 
lesz ismét gyönyörködni ezen fiatal zene 
művész briliáns hegedű játékában. Egy ön­
álló számot tölt be az „Egyetértés“ zene­
kara, valamint az fogja szolgáltatni a kísé­
retet Huber „Harmonia Dioséneke“ össz- 
karához is, melyben a szoló szerepet a mi
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kitűnő ónekvezérünk Nagy András fogja 
énekelni. Az előadandó ének- és zene szá­
mokon kívül lesz még egy ünnepi „Prolog“ 
is, melynek megírását, a rendozőbixottság 
felkérésére, dr. Kőrőssy Kálmán volt szives 
magára vállalni, amely jól ismert név kellő 
biztosíték arra, hogy ezen prológ előadása 
az estély egyik fénypontja lesz. Hangver­
seny után az összes dalosok átvonulnak az 
„Angol kirylynő“ helyiségeibe barátságos 
ismerkedésre. Itt a fehér asztalok mellett 
fognak azután ismét felhangzani a lelkes 
dalok, mert ezt a mi dalosaink el nem en­
gedik egymásnak s hangzani fognak a da­
lok mindaddig, mig a szigorú elnökök haza 
nem intik a jó fiukat, mondván: „Fiuk, 
holnap is nap lesz, még pedig meleg nap.“ 
Ezzel azután az ünnepség első napja be 
lesz fejezve.

* Debreozen egészségügye.
Dr. Sárváry Gyula, Debreczen város 
tiszti főorvosa városunk egészségügyi 
viszonyairól a tegnap tartott közigazga­
tási bizottsági ülés elé a következő je­
lentést terjesztette elő: A közegészségi 
viszonyok julius hónapban az előző hóna­
pokhoz viszonyítva kedvezőek voltak. 
Megbetegedések — különösen gyerme­
keknél — legnagyobbrészt az emésztő 
szervek hurntos bántalmaiból keletkeztek. 
A heveny ragályos betegségek közül a 
kanyaró kisebb kiterjedésben járványosán 
uralkodott, de általában enyhe lefolyású 
volt. Ezenkívül fordult elő 2 halálos ki­
menetelű hökhnrut is és három hasi- 
hagymáz.

* Műkedvelők operett előadása.
Említést tettünk már arról az érdekesnek 
Ígérkező műkedvelői előadásról, melyet 
Debreczeni Sándor itt időző színész rendez. 
Az előadás egyik legérdekesebb s minden 
esetre legvonzóbb száma lesz a kedves me­
lódiával bíró Varázs hegedű operett a kö­
vetkező szereposztással : Mathieu apó Deb­
reczeni Sándor, Georgette leánya Imre 
Erzsiké, Antal Nyiri János. Ezt megelőzi 
Bérezik Árpád Paraszt kisasszony czimü 3 
felvonáson népszínműve, melyet szavalat 
előz meg. Az ügyesen összeállított müsor- 
lftl biró előadásra felhívjuk a közönség 
figyelmét.

®e^reoeen köxbiz tone ága. A
0 reczeni rendőrfőkapitányság tegnap ter­

jesztette be a közigazgatási bizottsághoz 
Julius hóra vonatkozó jelentését. E szerint 
* közbiztonsági állapotok kedvezőek voltak, 
-etartóztattak 262 egyént, eltolonczoltak 72 

egyént.

* Kijátszott szerelmes leány.
Dnodi Gábor lakatossegödet Bab Anna 
eeelédleány megvette két szép szemével.
A szerelmes ifjú hűséget is esküdött neki., 
csakhogy teljes bizalmát kinyerhesse. Bab 
Anna hitt a legény csábitó szavainak s 
vi«zont szerelméről bizfositotta. Csak ké­
sőbb derült ki, hogy Ónodi Gábor nem az 
ő két szép szeméért, hanem a ládájának 
értékes tartalmáért járt utána. Egy ked­

vező alkalomkor, a ládájának kijavítása 
közben, mag is dézsmálta annak tartalmát. 
Szerencsétlenségére a többek közt egy 20 
korona értékű gukkert is magával vitt. Ez 
lett bűnének árulójává, mert mikor túl 
akart rajta adni, az esetről értesült rendőr­
ség elfogta. A szerelmében csalódott leány 
nem kívánta a bűnös megbüntetését, de ne 
h°gy jelenlétével a fájdalmas emlékeit fel­
idézhesse, kérte az eltolonczoltatását. Ké­
relmét a rendőrség teljesítette s a bűnös 
lakatos segédet szülő városába, Szatmárra 
tolonczoltatta.

* Tyuktolvaj az Olajütőbon. Az
Olajütő lakosainak baromfi udvarát napok 
óta állandóan megdézsmálja egy ügyes tol­
vaj, ki tuczat számra hordja el a gondat­
lanul alvó gazdák jószágát, mi által tetemes 
károkat okoz nekik. Hasztalan álltak lesbe, 
hogy elfogják, az ügy, s tolvaj azonban 
mindannyiszor túl járt az eszükön. Leg­
utóbb Nagy Gábor állott lesbe, de ő is 
kevés eredményt ért el. Végre is elhatá­
rozták, hogy a rendőrséghez fordulnak se­
gélyért, mert ha ez sokáig igy tart, az 
ügyes tolvaj teljesen kifosztja őket baromfi 
állományukból. A rendőrség Mile Pál fo­
galmazót bízta meg a tolvaj kinyomozásá­
val, ki a helyszínén megtartott vizsgálat 
során kiderítette, hogy a nyomok egy jó- 
zsai lakoshoz vezetnek, ki ellen több gyanú 
merült fel, melyből azt lehet következtetni, 
hogy a lopásokat ő hajtotta végre. A vizs­
gálat még folyik, az eredményről annak 
idején beszámolunk.

* Hangverseny a „Bika“ kávé­
házban. Szerdán, aug. 7-én esti 9 óra­
kor a „Bika“ kávéházban Kies Béla
jól szervezett nemzeti zenekara, az imént 
városunkban időzött „honvéd“ katona 
zenekar“ műsorából hangversenyt tart. 
Számos látogatást kér az üzletvezető.

* Javíthatatlan verekedő. Mike 
Sándor napszámosról szól az ének, ki már 
régen kiérdemelte a fenti cximot. Számtalan­
szor volt már verekedés miatt elzárva, de 
ez egy cseppet sem lohasztotla le heves 
vérét. Most ismét fogva van verekekés 1 
miatt, melyet a csicsogó korcsmában rende­
zett. Az előhívott rendőrök alig voltak 
képesek ártalmatlanná tenni s megkötözve 
a rendőrségre vinni. Csak mikor már a 
börtön ajtaja is bezáródott utána, nyugo­
dott bele a változhatatlan sorsba.

* Kováts-féle Köszvcnysaess gyorsan 
elmulaszt mindennemű hülóaből származó 
rheumát, szaggatást fogfájást stb. Kapható 
kis üveggel 35 krért, nagyobb és erősebb 
hatásúval 80 krért, L. Kováts Nándor 
gyógyszerésznél a Fehér Hattyú gyógy­
szertárban.

TÁVIRATOK.
A német császár anyja meghalt.

Budapest, aug isztus 5. Kronberg- 
ből jelentik, hogy a Vilmos császár 
édesanyja, a fridrichshofi kastélyában ma 
meghalt,. Az elhuny császárné régóta sú­
lyos beteg s orvosai előre tudták, hogy

a koronás beteg menthetetlen, A halá­
los ágynál a császári család csaknem 
teljes számban jelen volt a császárné 
utolsó perczeiben.

Vilmos császár részvéte.
Budapest, augusztus 5. Vilmos csá­

szár utasította Eulenburg bécsi német 
nagy követet, hogy Széli Kálmán minisz­
terelnök előtt fejezze ki részvétét a Szi­
lágyi Dezső elhunyta felett.

A kolozsvári zendülés.
Lapunk tegnapi számában röviden 

már megírtuk, hogy Kolozsváron a ren­
dőrség ellen a lakosság nagy tüntetést 
rendezett. E tüntetésnek ma folytatása 
volt komoly természetű zavargásokban, 
melyekről a következő táviratokat 
kaptuk :

Kolozsvár, augusztus 5. Ma reggel 
egy botokkal felfegyverkezett tömeg 
megrohanta a városi tornacsarnokot, 
hogy az ott lévő vivókardokat a ke­
zeikbe kaparinthassák. A szomszédos 
tűzoltó őr tanyában azonban észrevették 
a veszedelmet s a tűzoltók hamarosan 
szétugrasztották a tömeget. — Kilencz 
óra tájban egy másik csoport zavargó a 
rendőrségi fogházat támadta meg, hogy 
a tegnap elfogott társaikat kiszabadítsák, 
azonban Tóth őrnagy két század kato­
nasággal szétszórta a zavargókat, akik 
aztán a városháza felé vonultak s an­
nak ablakait kövekkel beverték. A 
rendkívüli állapotokra való tekintettel 
a katonaság minden utczát megszállt 
A város törvényhatósága ma délelőtt a 
katonai helyőrség tisztikara részvételé­
vel értekezletet tartott, melyen elhatá­
rozták, hogy a belügyminisztertől ad­
dig, mig a rendőrséget újjászervezik, 
sürgöuyileg 100 csendőrt kérnek, a 
lakosságot pedig falragaszok utján in­
tik csendre, hozzátéve, hogy a gaz­
dák zavargó cselédeik tetteiért fele­
lősök. — Elhatározták továbbá, hogy 
minden korcsma és kávéház a további 
intézkedésig csak este 9 óráig tartható 
nyitva. Deák rendőrfőkapitányt hosszabb 
szabadságra menesztették és teendőinek 
végzését Polcz városi bizottsági tagra 
bízták. A rendőrség kötelékéből már eddig 
heten kiléptek, azonban a többiek sem 
mernek szolgálatot teljesíteni. Szamosuj- 
várról egy század huszárságot indítottak 
útnak Kolozsvárra.

Kolozsvár, augusztus 5. Délután 
újabb zavargás volt a főtéren s mint 
kiderült, a rendőrségi fogházat felakar­
ták gyújtani. A katonaság azonnal a 
zavargók ellen indult. Palkovics altábor­
nagyot, ki tisztjeitől környezve a katona­
ság élén ment, egy szolga vakmerőén meg­
támadta. Elébe ugrott az áltábornagy­
nak e kiáltással:

— Abczug az altábornagy! — 
megragadta annak vállát s visszalökte a 
hátrább álló tisztek közzé. A garázda 
embert természetesen azonnal letartóz­

tat j
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Haifák. Később, úgy estefelé, hatalmas 
zápor keletkezett, ra^ly aztán teljesen 
széíugrasztotta a zavargókat. A Deák 
és Szűcs rendőrkapitányok szétrombolt 
lakásait állandóan katonaság őrzi.

Budapest, augusztus 5. Széli Kál­
mán miniszterelnök utasította a csondör- 
feliigyelőséget, hogy Kolozsvárra sürgő­
sen megfelelő szánni segélycsapatot 
küldjön a zavargások tartamára.

Nagy szerencsétlenség az 
utc^án.

Budapest, augusztus 5. Berlinből je­
lentik, ott tegnap roppant szerencsétlenség 
történt az utczán. Ugyanis Vyszkievicz 
grófné a leányával és unohahugával a va­
súthoz akart hajtatni a fogatán. A lovak 
azonban valamiről az utczán megbokrosod­
tak a elragadták a kocsit. Egy hirtelen ka­
nyarulatnál a kocsi felborult s a bennefiiő 
hölgyek oly szerencsétlenül est k ki abból, 
hogy a két leány menten szörnyet halt. 
Maga a grófné csak jelentéktelen sérülé­
seket szenvedett s nemsokára teljesen fel 
épül.

Sikkasztó bankhivatalnok.
Budapest, augusztus 5. A sikkasztó 

pénzintézeti tisztviselők száma ismét 
szaporodott egygyel, Dezső Srndorral, a 
magyar országos központi takarékpénz­
tár tisztelőjével. Dezső Sándor főhiva­
talnok volt a nevezett pénzintézetnél s 
ily minőségben hamis utalványok segé­
lyével mintegy 60,000 koronát sikkasz­
tott el az intézet pénztárából. A meg­
károsított intézet még eddig nem tett 
feljelentést Dezső ellen, mivel a család 
megígérte a teljes kárt ritést. Dezső, 
ki különben nős és három gyermek 
atyja, megszökött a fővárosból. Azt 
hiszik, hogy Amerika felé vette útját.

Ab amerikai sztrájk.
Pdtsburg, augusztus 5. A* aczóitrust 

itteni képviselői táviratot kaptuk a new- 
yorki fóképvmlősógtő), amely utasítja őket, 
hogy a harezot végigfeüidjék. Nem szabad 
engedékenységet mutatni. A trust mindent 
cl fog követni, hogy az aczélmunkások egye­
sületének tagjait a trust valamennyi gyárá­
ból kizárják.

Az olasz válság.
Róma, augusztus 4. A lapok e- 

leutése szerint Baccelli Alfréd föl'd- 
mivelésügyi államtitkár a belügymi­
nisztériumba, Tulci posta és távírda- 
ügyi államtitkárt a földroivelésiigyi 
minisztériumba helyezték át és Squittit 
posta- és távirdaügyi államtitkárrá 
nevezték ki.

A szerb választások.
Belgrad, augusztus 5. Az eddig beér­

kezett jelentések szerint mogcábisztottfik 88 
kormánypárti jelöltet, köztük 76 radikálist, 
továbbá 4 független radikális és 7 liberális 
felöltőt. Négy kerületben pót választás lesz a

Debreczeni UjsAs

kormány jelöltje én a független liberálisok 
jelöltje között. Bolgrádban is lesz pótválasz- 
tás. Ezekben a kerületekben a független 
radikálisok részbe« relativ többséget kap 
tak, részben nagy kis-ibbségben maradtak. 
A megválásul ott liberálisok mind az Ava 
kumovics-Ribitrácz féle ellenzéki fmkcvióhoz 
tartoznak.

A kolumbiai felkelés.
Carracas, augusztus 5. A kor­

mány jelenti, hogy a kolumbiai hatá­
ron történt betörést visszaverték. A 
lázadók a 29-ini ha réz ok után vissza­
mentek Kolumbiába. Veszteségük 900 
ember volt. A venezuelaiak 300 em­
bert vesztettek.

Kína.
London, augusztus 5. A Laffan ügy 

nöksóg jelenti hogy a kantom kormányzó 
az udvar rendeletére megparancsolta a tar­
tománynak, hogy a kínai császári palota 
btbutormására óa szőnyegre 1 millió taelt 
szedjenek be a lakosságtól. Ez a rendelet, 
tekintettel a már amugyis súlyos adókra, 
az egész tartományban nagy elkeseredést 
szült. — A „Globe“ jelenti, hogy az udvar 
október végére halasztotta visszatérését, azt 
hozván fel ürügyül, hogy az idegenek még 
mindig nem vonultak ki Pekingből. Li Hung- 
Csang súlyosan megbetegedett és most nem 
vehet részt az alkudozásokban.

London, augusztus 5. A szenzácziók- 
bau dolgozó „Dail Express“ azt jelenti, 
hogy Anglia Wei hai-Wei t át fogja en­
gedői Németországnak. Anglia ezt azért 
teszi, hogy Németország Kínában Puffer- 
stuatként szerepeljen az északon tért foglaló 
Oroszország és a Jangste völgyére igényt 
tartó Anglia között.

HÍREK.
Éjjeli p ó ■ t a.

X A szülésznő áldozata. (Éjjeli 
expr. ss tudósítás.) Ma délelőtt bonczolták 
föl az Üllői ut tetemnézőben Baumann Fe- 
reneznet, azt a szereucsétleaül járt asszonyt, 
akit Brenner Johanna, egy lelketlen szü­
lésznő bűnös beavatkozása ölt meg. A szü­
lésznőt, a kit a rendőrség tudvalevőleg már 
a műit bóíen letartóztatott, többször kihall­
gatták, de 5 csökönyösen tagad. A mai 
bonezolés megállapította a vérmórgezés té- 
nyét, de a bűnös beavatkozásra csupán 
gyanú volt hivatalosan konstatálható. Mikor 
Baumann Fereczné nagyon rosszul lett, 
férje elhívta hozi.á dr. Mihajlovics Miklóst' 
a neves orvost, a ki rögtön felismerte a 
eagy vérveszteség okát. Baumannét kér­
dőre vonta és az asszony végre bevallotta, 
hogy Brenner Johannának, a lelketlen szü­
lésznőnek 40 koronát fizetett a bűnös és 
végzetessé vált beavatkozásért. A bibircses 
aiczu szülésznőt később szembesítették is 
az aoszonynyal és az erőtlenedéit nő halk, 
elhaló hangon ismételte a rendőrök 
előtt, hogy igenis Brenn érné tette őt
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X Nyomor elől a halálba.
(Éjjeli express tudósítás.) Megrendítő 
eset törtónt — mint nekünk írják — 
tegnapelőtt Szeut-Iván községben, hol 
egy szegény asszony méreggel puszii 
tóttá el magát és őt gyermekét. Borús 
Antal szeut-ivárii lakos ezelőtt két hó­
nappal egy háztető javítása közben oly 
szerencsétlenül bukott le, hogy kitörte 
a nyakát és rögtön meghalt. Felesége 
és öt apró gyermeke kenyórkereső nél­
kül maradt. A szegény asszony nap­
számba ment dolgozni, de keresete alig 
volt elég az élelemre, úgy, hogy a ház­
bárt már nem tudta megfizetni, E miatt 
azután a lakás adója felmondta a la­
kást és szombaton kitette őket a ház­
ból. A szegény asszony rimánkodoit 
Kaesek Fereocz háztulajdonosnak, hogy 
legalább még egy hétig hagyja őket 
fedél alatt, de eredménytelenül. Borusné 
erre egy fazék tejet vett elő s abba 
patkánymérget kevert. Ebből megitaíta 
a gyermekeket s a megmaradt részt ő 
ha tóttá fel. Nemsokára az egész csa­
lád rosszal lett s mire a háztulajdonos 
este fele ismét oda ment, hogy meg­
nézze, kihurczolkodíak-e már. Borusné 
és öt gyermeke halva feküdt, az udvarra 
kirakott bútorok közölt. Az eset nagy 
izgatottságot keltett a községben és ha 
a háztulajdonos el nem menekül, az 
udvaron összegyűlt nép agyonverte 
volna. A szerencsétlenül járt, család 
e:temetése iránt sz elöljáróság intéz­
kedett.

X Öngyilkosok krónikája. Teg­
nap ismét két ember akarta eldobni ma­
gától az életet. Kiinka Károly budapesti 
születésű 26 éves épisész-rajzoló régóta 
betegeskedik Tegnap délután Nap utcza 
3. sz. a. lakásán megára zárta az ajtót és 
élesre fent borotvával elvágta a nyakát. 
Hozzátartozói idejekorán elhívták a men­
tőket. akik az első segély alkalmazása után 
beszállították a Szent-Rókus kórházba. — 
Tóth Lidia a másik életunt. Madách utcia 
25 ik számú lakásán valami mérget öntött 
a feketekávéjába, felhajtotta és életveszé­
lyesen összeégette a bslső szerveit.

X Hajsza a rablók után (Éjjeli 
express tudósítás.) Pajen község lakosait 
egy rablóbanda garázdálkodása hozta óriási 
izgalomba szombaton éjjel. Négy velcarnárei 
fegyház viselt ember Pomucz Avrám, Nyi- 
koreczku Juon, Bunesou Tódor és Kro- 
fesaou Juon szombaton este kocsin áthajtot­
tak Pajénba, hogy ott a község bárom leg­
gazdagabb lakosát Avrameszku Mitru, Kre- 
csuneszku Nikolát és Poposzku Iliát kira­
bolják. A négy rabló először is Avramesz- 
kuhoz tört be, hol a gazdát, feleségét és a 
cselédet megkötözték és azután átkutatták 
a lakást és 175 korona készpénzt maguk­
hoz véve eltávoztak, előbb azonban a há­
rom megkötözött embert a kamrába vitték 
s ott az ajtót rájuk zárták. Innen Popeszku 
I oz mentek. Itt Popeszkut és feleségét ta­
lálták otthon s ezeket is meg akarták kö
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tömi, do mórt Popeszltu olleusysegült, egy 
balti vili fejbe vor Lék, úgy, hogy Poposaku 
eszméletét vesztve elájult. Mialatt a rablók 

mohában a pó?.z után kutattak, hazaért 
u gaíiia kocsisa, Motyura Juon, aki midőn 
H rablókat észrevette, kimenekült az uíczára 
ós zajt csapott. A lármára fölriadt lakosság 
összefutott és üldözőbe vette a rablókat, 
akik. kocsin menekülni iparkodtak, kocsiju­
kat azonban nőm találták a hátrahagyott 
helyen, mert a kocsisuk, amint a zajt észre­
vette, elhajtatott. A rablók tehát futással 
akartak menekülni, de nyomukban voltak a 
föllármázott emberek, akik dorongokke! és 
baltákkal üldözték a rablókat. A négy rab­
lót hotiszas hajsza után sikerült elfogni. 
A feldühödött nép a rablókat annyira össze- 
verte, hogy úgy kellett őket beszállítani a 
községházára, hol tegnup reggel a csend- 
őrség kihallgatta őket. A leütött Popeszku 
reggelre magához tért, de életben maradi­
éihoz alig van remény. A rablók bevallot­
ták, hogy még Krecsmanesakut is ki akar­
ták rabolni, mert tudták, hogy pénz van 
nála. Az esetről a törvényszéknek jelentést 
tettek,

X A borezesxláiGg áldozata.
(Éjjeli express tudósítás.) Abrahám 
Özeczilia bár már a barmincshetedik 
esztendejét tapossa, éppenolysn ővatla 
nul bánt a spirituszfőző ké; zülékkel, 
mint a többi könnyelmű cselédek. Teg­
nap megjárta azonban, mert a készülék 
az asszialról lefordult és lángra lob- 
bantotta ruháját. Ábrahám Czeczil sú­
lyosan megsebesült.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Hajnövesztő olaj. 10 deka bojtor­

ján-gyökeret, melyet a gyógytárbsn bar- 
dana néven is kimernek, apróra vagdalva, 
egy literes üvegbe tesszük. Öntünk reá 
40 deks finom tábla olajat és meleg he­
lyen 4 napig állani hagyjuk. Kendőn át­
szűrjük. Adunk hozzá 3 csepp rózsa-, 1 
deka pergamot- és 5 deka riczinus-olajat. 
Jól ösezerázzuk és bedugaszolva hüs he­
lyen tartjuk. Hetenként háromszor hasz­
náljuk.

Hársfa-fogpor. Ezen fának ágait 
szóimé égetjük, megtörjük és megszitáljuk. 
Mérünk belőle tiz dekát. Ehhez veszünk 
nyolcé dóka habkőport, két csepp borsos- 
menta-olajat és egy rézmozsárban ö-szodör- 
zsöljük az egészet.

CSARNOK,
A talizmán.

— Regény, —

Irta: Fouyveeay Bóla.

(Folyta tá*.)
Ilyen boldog gondolatok között észre 

iím/V®6” hogy milyen utat tettek,
érkeztek a temetőhőx, ahol imir nem 

t’Stiiu utat kellett tömbök, hogy a Köröi-dy 
család sírboltjához érjenek.

_______Debkeczkni ÜJSÁa

Pár porc® múlva, mikor a honinkon 
átgázoltak, egy magas kriptály előtt állot­
tak meg, ahol Jerák Demeter jelentette:

— Helyén vagyunk!
Egy kis kulcsot vett elő és felnyitotta 

vele a kripta ajtaját. Mikor benne voltak, 
elővette a lámpását, miggyujtotta benne 
i.z előre olkéezitett gyergyát. A halvány 
világosságnál, ».mit a gyertya fénye ter­
jesztett, mindjárt észrevette Jerák azt a 
sarkefáget, amelyben Köröndy pihent.

— Nyisd fel! — Szólt Miskához.
Miska megpróbálta.
— Lehetetlen!
— Dehogy lehetetlen. Nincs lezárva. 

Én tudom, hogy nincs. Volt nekem arra 
gondom. Ránts egygyet a fedelén s en­
gedni fog.

Miska megfogadta a tanácsot, Úgy 
tett. Rántott egyet és a sarkofág teteje 
engedett. Ketten emelték le. Mogbovzadtak 
a látványtól, amely a szemeik előtt feltá­
rult, do nem borzadtak meg szándékuktól. 
Jerák utasításai szerint Miska csakhamar 
rátalált a talizmánra.

— Meg van'. — kiáltotta:
— Rántsd le! — szólott oda az el­

fordulva álló Jerák.
— Megleltem. Itt van!
— Akkor mehetünk!
— Siessünk!
— Megállj csak, előbb tegyük fel a 

sarkofág tetejét.
tóikor ez megtörtént, mind a ketten 

sietve hagyták el a kriptát. Szándékuk, 
tervük sikerült. Kezükben volt a talizmán.

Jerák nagy lelkinyugalommal zárta 
be a kriptát s megindultak a havas utón. 
A hó csakúgy ropogott & lábuk alatt.

— No Miska! — fordult Jerák az 
inas felé. — Eaibí-,ri>égesen megszolgáltál. 
Úrrá tettél. De úrrá teszlek most már ón is 
tégedet.

(Folyt, köv.)

3Pia.oz-Tj.toza. 4S, szám
(Biedermann házban)

MT* egy lakás1
a földszinten, áll 3 SZObä előszoba, konyha 

és mollékhelyiségekből; továbbá:

irodának
is alkalmas két SSOba,

augusztus 1-től kiadó. Értekezhetni: ugyanott 
a tulajdonossal.

Üj kézmű- és rö- 
vidárú-űzlet.

Tisztelettel tudatom a n. é közönséget, 
hogy a helybeli piaozon évek óta fennálló és 
jó hírnevű Erdei Míhály-fóle bolthelyisőget 
(Piacz-utcza, Bika szállodával szemben) kibé­
reltem és ott f. évi augusztus hó 1-től

kézmli- és rövidárú-üzletet
rendezek be.

Midőn megemlítem, hogy Benyáts Emil úr 
üzletében 10 évi működésem alatt alkalmam 
volt a n. é. közönség ízlését és kívánalmait 
kitapasztalni, azon reményemnek adok kifeje­
zést, hogy ezt párosítva előnyös összekötte­
téseimmel, igényét teljesen kielégíthetem s 
legfőbb törekvésem lesz, kitárté szorgalom és 
előzékeny kiszolgálás által a n ó. közönség 
bizalmát megnyerni.

Kérve becses pártfogását, tisztelettel

ZENGEVALD GÉZA
Debroozon, Piacz-u. 14., Bika szállóval szemben

vássflrtéreii 

láthatói, é.aug, 6-tól kezdve reggeli 9 órától este 10 óráig nyitott
első rangú

panoptihiiii

és Donoztani m-ú.zeTj.m.
Tulajdonos VINTER VILMOS Temesvárról.

Panoráma képek:
n/i ^világkiállítás 1900. A chinai csaták. Búr háború. Erdőógés 

amenkában- China! és japán háború tengeren és szárazul Az örmények lemészár- 
sa a törökök által Konstantinápolyban. Jeruzsálem ostroma Titus császár által, Bern 

( chwoitzban) karácsonykor. Indiai ünnepély Ceylon szigetén a Welsi herczeg tisztele­
tire. „Mosol tengeri hajó pusztulása robbanás által a brémai kikötőben. Czotholvadá­

szat az északi jegestengeren. Vadászat jegesmedvére, rozmárra és fókára, A régi Je­
ruzsálem, midőn Krisztust túlfeszítették. A csata Tientsin mellett az angolok, franeziák,

amerikaiak és németek egyesült csapatai és chinaiak 
közt. A kevoszténnek lemészárlása Pokingben, China 
fővározában, Gueisenau német birodalmi hadihajó el- 
sülyedése 1900 évi dccz. 16 án Malaga kikötőben etb.

A muzeum óletnagyságu, mozgatható gépei és 
viasz alakokból, egy történelmi csoportból és egy nép- 

, rajzi osztályból áll, mely minden világrész fajaitismerteti. 
r Tartalmazza továbbá hires személyek, császárok és 

királyok mellszobrát. Luchoni Luigi, Erzsébet királyné 
I gyilkosa. Bresski, Umberto király gyilkosa,
* A boiicztani muzeum dustartalmu gyűjtemény­

ből áll, mely néhány száz praeparatumot és alakot tartalmaz óa különféle operácziót, 
kötést, törést, valamint az ember fejlő lósót ábrázolja.
A panoráma belépti dija nappal 30 fillér, este világítás mellett 40 fillér, 

gyermekek és katonák charge nélkfil a felét fizetik.
A boiicztani múzeumot csak felnőttek tekinthetik meg 30 fill, belépti 

díj mellett. Katonák charge nélkül 20 fillért fizetnek.
Kiváló tisztelettel

"Vintei- Vilmos.

U ' ' 'I ’I mm
*
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Debreczeni Újság c90i augusztus 6,
h

btja: 10 sucóí^ 40 tiller, minden „ovátibi ía6 
4 fillér; >Rstag«ibV bettikbŐt Hyoraittetó »ed 

8 Alté'
Apróhirdetések előve fizetendők.

>■ nagyobb konkolyozó eladó. Czim a 
v kiadóhivatalban.

Híicvndll nagyobb hordók eladók.
Czim a kiadóhivatalban.

l>At viy<2Crtir«i 1 IL 111 08ztályt I Ul V l&agdl a előkészítek. Szont-
Anna-utcza 44.
Kiíu\á iílifóe 3 8Zoba> ® konyha, 
i\ loUU IdlitlE*. kamra, pincze stb.,
esetleg ketté választva: 2 szoba, konyha stb.
ós 1 szoba, konyha stb. november 1-re. Tő
rök Bálint-utcza 25.

Eladó Homokkerti szőllök
Bemek fekvésű, — két fő útra nyúló, jó kar­
ban lévők, — bő terméssel mutalkozók, — ju­
tányos árban eladók; — u. m : egy : 734, — 
823,— 1279, - 596,- ós 1882 Q ölű. Tu­
lajdonos homokkert 2 ik járás 165. szám 
alatt lakik.

Csemege szőlő éTg” If 7“^
és arany alma kapható Czeglédy és Polgárnál.

Ajtó és kirakat
adó Czeglédy és,(Polgárnál.
QfyAn cr/Alln az uj-kertben terméssel 
C,Z,rK D/íU,IU együtt eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

Katona keztyük
16 fillér (8 kr.) Péterfia-utcza 87 szám.
Cjiíjifr tirmelósfi Érmellóki bor kapható 
Odju 1/ 5Q literen felül literje 23 krjával, 
kisebb nagyobbb hordókban Póterfia-u. 18.

(ilazé-keztyük
Pétertia-utcza 37. sz
íinhn<r^Siu>t lti&iobb a Bor*Jf6,tii UllU^tvbllüi Peiuetetfi c&ukorka. 
Kapható Borsy - ezek részdában «’>s Jósa é* 
Jéna urak Üzletében. 1 doboz 20 fillér.
Rlltlilegújabb divat szerint bősze 
1/1 11 ti UH rezhetók ós megrendelhetők
előnyös árakban Márton Gyula férfi és női- 
divatüzletében Bika szálloda mellett.

igyunk ebesi artézi jÖ
Kapható mindet, ftiizerüzletben. Fél aktái 
Piacz-utoza 7. szám.

...--------------------------------- ---------------------------------
r/11 li lit z*Ák-zsinoget, 1-a dohány zsi- 
t.. i I UI, negetf a legjobb gép kenő ola­
jokat és gépkéné (tovoot) kenőcsöt bámula­
tos olcsó árban lehet beszerezni: Neumann és 
Weisz festék és zsiradék gyári raktárában, 
Hatvan-utcza 5. sz.

FÉRFI INGEK.
Sziütíb és fehér l.-a minőség 1. frt. 08 kr.

Óriási
választék torna czipőhen

50 krajczártól
Székely Jenő és Társánál

Piacz és Miklós-utcza sarok.
Del) r

Vásár tartama alatt

uj hordók
SOO — 350 literig-

kaphatók:

Hatvan-u. 5. sz. alatt,
Goldstein-fóle vendéglőben.

„Hortobágy“ gőzmalom
-------  DEBRECZEN". ----- -

Van szerencsém an ó. közönség szives 
tudomására hozni, hogy itt a helybeni a Mestcr- 
utczán lévő u. n. „Hungária“ malmot, 
(régebben Parragh malom) megvettük és azt

„Hortobágy“ gőzmalom
ezég alatt üzembe hoztuk.

Malmunkat, egészen újonnan átalakítva, 
a legjobb műszaki szerkezetekkel ellátva, ak­
ként rendeztük be, hogy, úgy a müörlés, 
mint a sima Őrlés és darálás körüli legna­
gyobb igényeknek is teljesen megfelelő legyen, 

Búzaszükségletünk beszerzésénél bármi-, 
lyen mennyiséget, mindenkor a legmagasabb 
napi árban vásárolunk és igyekezni fogunk, 
hogy pontos, lelkiismeretes kiszolgálással a n. é. 
közönség nagyrabecsült bizalmára magunkat 
érdemessé tegyük. Tisztelettel

„Hortobágy“ gőzmalom
Aufricht Alajos és Vilmos.

Épikezéseket,
tervezeteket és javításokat
szakszerűen es jutányos árban eszközöl

Hegedűs István.
építész.

Lakás és iroda: Csemete-utcza 6. sz.

Alföldi házi kenyér
és sTö.tőcie_
Van szerencsém a n. é. köz Ínséggel 

tudatni, hogy CsapÓ U. 73. SZ. a. (Bihari 
üzlettel szemben) saját sütósü

Alíöldi házi kenyér
üzletet rendeltem be. Naponta őt sütés. 
Fehér- és barna kenyér, adagonként 10, 
20. és 30 kr. Megrendelhető nagyobban is. 
Tisztán, saját felügyeletem alatt kezelve, 
í*e felülmúlhatatlan. Megrendelést házhoz 
szállítok.

Kenyér sütést
naponta ötször vállalok.

Kérve b. pártfogásukat, tisztelettel:
GEIGER JÓZSEF,

sütő mester.
Debreczen, Csapó u. 73. sz.

Árlejtési hirdetmény.
A iöldmi velési m. kir. Miniszter ur ő nagy méltósága 1901. évi július hó 

26 én 60064/TV/l szám alatt kelt rendeletével, a debreczeni m kir. gazdasági tanin­
tézet pallagi telepén szükséges

porczeilán és vasnemüek beszerzését
1431 korona 44 fillér költséggel engedélyezte.

Ezen munkálatok kivitelének biztosítása czéljából, folyó évi &ug‘US£- 
tug hó 18-áíx délelőtt 10 órakor a gazdasági tanintézet igazgatói helyiségében 
tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdéttetik. A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlatai­
kat a kitűzött nap délelőtt 9 ‘/2 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igye­
kezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe vétetni nem fognak. Az aján­
latokhoz az általános feltételekben előirt, az engedélyezett költségösszeg 5°/(l ának 
megfelelő bánatpénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó műszaki művelet, általános és 
részletes feltételek a debreczeni m. kir. gazdasági tanintézet igazgatóságánál a rendes 
hivatalos órákban naponként megtekinthetők.

Kelt Debreczen, 1901. évi augusztus 3-án.

Kerpely Kálmán
igazgató.

nőit
CDm5*:»i J ííztjoüh

nagy vadaei tormelése.
1 liter Kövidinka ..72fillér.
1 liter Ezerjó ........84 fillér.
1 liter Risling........84 fillér.
Vendéglősök és korcsmárosoknak hordó vételnél

1 liter Kadarka ... 72fillér. 
1 liter Carbenet... 1 kor.

külön kedvezmény.
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“cmi, 1901 Nyomatott a víros könyvnyomdájában.


